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Legújabb énekes franczia vigjáték a népszínház műsoráról
______________ i t t  másodszor. __________
V. Margó Czélia vendégjátéka.
D E B R E C Z E N I  V Á R O S I  S Z Í N H Á Z .

Idénybérlet 141. szám V8WgBE8iMff iB B y C VIII. Kisbérlet 1. s z á m
(páratlan.) (^rítían!)^^"’ ““

Szombaton, 18S9. évi márczius 16-án:

A ♦ ♦  m ^ ü o d L ü K o i *  s

A SZITAKÖTŐ.
Énekes franczia vigjáték 3 felvonásban. Irta: Meilhac és Halevy. Fordította: Kiirthy. (Rendező: Verő.)

S  Z  Hl  M L  Y  B  K :
Marignan ) f 6k -  - — Haday. Turlott,- korcsmáros — — Gulyás.
Michu ) -  — Boronkai. Szolga — — — — Gyöngy össy. 

Ellinger I.Szitakötő, kötéltánczosnő — — V. M argó C zélia . Adél — — —
Báróné - — — — Tőkés Emilia. Catherine, mód el — — — Rónaszékyné.
Edgár, a marquis unokaőcscse — — Péchy. i ' 80 )  a  a  —  —

2-ik ) P°rn5 -
— Tájkerthy Ba

De la Houppe marquis — — Hegyessy. — Báthory R.
Filoche, bűvész és clowe — — Szabó L. Lolotte, szobalány — — — Egyed M.
Bibi, erőművész •— — — Németi. Dülkore, a báróné ügyvivője — — Püspöky.
Carcasson czirkusz-igazgató — — Szánthó. Egy suhancz — — — Hegyessiné.

Parasztok, férfiak, nők.
Történik: az első felvonás eg; korcsmában a fontenebloi erdőben, a második: a báróné lakásában,a  harmadik:

Marignan festő műtermében. Idő: jelenkor.

H e l y á r a k :  A lsó-és közép páholy 4  írt. Családi páholy 6  frt. Emeleti páholy 3  frt. Támlás^zék az első 
három sorban 1 frt 2 0  kr. IV—X. sorig 1 frt. XI —XIV. sorig 8 0  kr. Emeleti zártszék az elsőkétsorban 6 0  kr, 
a többi sorban 5 0  kr. Földszinti állóhely 4 0  kr. Tanuló- és katona-jegy a földszinti állóhelyen 3 0  kr. Karzati 
állóhely, vasárnap és ünnepnapokon 3 0  kr, hétköznapokon 2 0  kr. Egy szinlap ára a pénztárnál 1 0  kr.

Kedvezményes-jegyek d. u. 3—5-ig válthatók.

Jegyek válthatók délelőtt 9 —12-ig és délután 3 órától kezdve.

előadás l i e i z c i e t e  ó r a k o r .
Holnap, vasárnap, 1889. évi márczius 17-dikén, V . M a r g ó  C z é l ia  vendégfelléptével, b é r l e t s z ü n e tb e n ,

i t t  h a r m a d s z o r :

A Szitakötő.
Énekes franczia vigjáték.

T |  « l  o  ■■ 8  »  g  O  *•*. s
Titkos csókIngyenélők

népszínmű Vidor Páltól.
Clem enceau színmű. Dumastól.

operette

Előkészületen: „ S z ín h á z i  k é p t e l e n s é g e k 11, bohózat.

B é r le th i r d e té s .  Tisztelettel tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy a nyolczadik — ez évadban 
utolsó — kisbériéire, busz előadásra bérletet nyitok, az eddigi árakkal — Ez utolsó kisbérlet mai nappal kezdő
dik „ S z i t a k ö tő 11 énekes vígjátékkal, se  bérletben több nevezetes újdonságon kiviil érdekes vendégszerepléseket is 
nyújtok kilátásba, miért is kérem annak minél nagyobb mérvű pártfogására a m. t. közönséget. — Bérleni lehet 
Foltényi Vilmos urnái a Casinóban.

Folyó* zám: 165. DetaMua, í SÖ9. Nyom * táros fóter¥BY&ffiáiíű*st
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